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S TA R T  &  S T O P

Corghi poursuit son parcours d’innovation ! 
L’HD1800 Hydrus est un condensé de robustesse et simplicité d’utilisation. Corghi vous offre l’avenir 

des démonte-pneu surdimensionnés ! Tout dans ce démonte-pneu est orienté vers la puissance. 
L’HD1800 Hydrus sera toujours à vos côtés avec une force inépuisable.  

Oubliez les inconvénients du démontage des roues d’engins agricoles, de terrassement ou de 
déboisement, il est désormais beaucoup plus simple et facile de porter le travail à terme sans efforts. 

Parallèlement, nous vous proposons une méthode simple et innovante de démontage des roues 
de camion avec un démonte-pneu aussi important

Corghi treibt die Innovation voran! 
Die HD1800 Hydrus kombiniert Robustheit und Benutzerfreundlichkeit. Corghi präsentiert Ihnen 
die Zukunft der übergroßen Reifenmontiermaschinen! Alles in dieser Reifenmontiermaschine ist auf 

Leistung ausgelegt. Hydrus HD1800 steht unermüdlich stets an Ihrer Seite.  
Vergessen Sie die Probleme beim Räderabbau an Landwirtschafts-, Erdbewegungs- oder 

Entwaldungsmaschinen, jetzt geht die Arbeit einfacher und leichter mühelos von der Hand. 
Gleichzeitig bieten wir Ihnen ein einfaches und innovatives Verfahren, um LKW-Räder mit einer 

derartig großen Montiermaschine abzubauen.
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www.corghi.com - info@corghi.com

NEXION SPA - ITALY - Società unipersonale soggetta a direzione e 
coordinamento di Minio srl - A sole shareholder Minio company
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Largeur max. roue Max. Radbreite 1800 mm - 71”

Diamètre max. roue Max. Raddurchmesser 3000 mm - 118”

Capacité de l'étau Arbeitsbereich des Spanntisches 14” ÷ 60”

Ø minimal trou central roue Mind. Ø Radnabenöffnung 100 mm - 4,3”

Moteur centrale hydraulique Motor Hydraulikaggregat 3ph - 4,8 kW

Motoréducteur à trois vitesses 3-Gang-Getriebemotor hydraulique - hydraulisch 4 - 6 - 10 rpm

Couple max. Max. geliefertes Drehmoment 5500 Nm

Force du détalonneur Abdrückkraft 45000 N

Poids maximum de la roue Maximales Radgewicht 3000 kg

Voltage Spannung 200 - 208 - 230 - 400 V - 3 ph - 50/60 Hz

Poids machine Maschinengewicht 1980 kg

DONNÉES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN 

ÉQUIPEMENT DE SÉRIE - MITGELIEFERTES ZUBEHÖR

ACCESSOIRES CONSEILLÉS
EMPFOHLENES ZUBEHÖR

Adaptateur pour le blocage des jantes en alliage 
Adapter zum Einspannen von Leichtmetallfelgen 

8-12100007 Ø 161 mm 	8-12300001 Ø 220 mm
8-12100005 Ø 164 mm 	8-12100009 Ø 221 mm
8-12100006 Ø 176 mm	 8-12100010 Ø 281 mm
8-12100008 Ø 202 mm

801227195
Pince pour jantes en alliage
 Wulsthalter für Leichtmetallfelgen

8-12100171 P4P
Rallonge à quatre pointes pour jantes avec 
tringle
Verlängerungen mit vier Spitzen für Felgen  
mit Stahlseilkern

0-12100701 DV120
Presse-talon pneu
Pneumatischer Wulstniederhalter

8-12100175
Jeu de protecteurs pour jantes en 
aluminium
Satz Schutzabdeckungen für 
Aluminiumfelgen


